SLOVENSKE SLOVNICE SKOZI ZGODOVINO

1584: Adam Bohorič: Articae Horulae - Zimske urice proste.

1592: Hieronim Megiser: Dictionarium quatour Linguarum


(slovnica kot dodatek k slovarju).

1607: Alasia da Sommaripa: Vocabolario Italiano e Schiavo


(slovnica kot dodatek k slovarju).

1715: pater Hipolit: Grammatica Latino – germanica- Slavica.

1758: koroški jezuitje: Grammatik oder windisches Sprachbuch.

1768: Marko Pohlin: Kraynska grammatika (II.izdaja 1781).

1777: Ožbalt Gutsman: Windische Sprachlehre.

1791: Mihael Zagajšek: Slovenska grammatika oder Georg Sellenkos Windische Sprachlehre.

1795: Blaž Kumerdej: Kreinerische Sprachlehre 


(ostala v rokopisu).

1795-97: Janez Debelec: Kreinisch-slavische Sprachlehre


(ostala v rokopisu).

1807: Jurij Japelj: Slavische Sprachlehre


(ostala v rokopisu).

1808: Jernej Kopitar: Grammatik der slavischen Sprache in Krain, Karnten und Steiermark (izdana 1809).

1811: Valentin Vodnik: Pismenost in Grammatika za perve šole.

1812: Leopold Schmigoz: Teoretisch-praktische windische Sprachlehre.

1824: Peter Dajnko: Lehrbuch der windischen Sprache.

1824: Urban Jarnik: 6.izdaja Gutsmanove slovnice.

1825: Franc Metelko: Lehrgebaude der slavischen Sprache.

1832: Anton Murko: Teoretisch-praktische slowenische Sprachlehre fur Deutsche.

1847: Jožef Muršec: Kratka slovenska slovnica za pervence.

1848: Matija Majar: Pravila, kako izobraževati ilirsko narečje in obče slavenski jezik.

1849: Blaž Potočnik: Grammatik der slovenische Sprache (II.izdaja, prenovljena: Praktična slovensko-nemška slovnica, 1857).

1849: Fran Malavašič: Slovenska slovnica za prve slovenske šole v mestih in na deželah.

1850: Ivan Navratil: Kurze Sprachlehre mit einer moglichst vollstandigen Rechtschreibung der slovenische Sprache.

1854: Anton Janežič: Slovenska slovnica s kratkim pregledom slovenskega slovstva.

1852-75: Fran Miklošič: Vergleichende Grammatik der slavischen Sprachen.

1884: Josip Šuman: Slovenska slovnica za srednje šole.

1893-94: Stanislav Škrabec: Nekoliko slovenske slovnice za pokušnjo.

1903-05: Schreiner-Bezjak: Slovenska jezikovna vadnica za tesno združeni poduk v slovnici, pravopisu in spisju.

1916: Anton Breznik: Slovenska slovnica za srednje šole (II.izdaja 1934).

1922: Karel Štrekelj: Historična slovnica slovenskega jezika.
1924: Fran Ramovš: Historična gramatika slovenskega jezika (I.del – Konzonantizem).

1935: Fran Ramovš: Historična gramatika slovenskega jezika (II.del – Dialekti).

1936: Fran Ramovš: Kratka zgodovina slovenskega jezika (II.izdaja 1995).

1938: Rajko Nahtigal: Slovanski jeziki (II.izdaja 1952).

1952: Fran Ramovš: Morfologija slovenskega jezika.

1956: Rupel, Bajec, Kolarič, Šolar: Slovenska slovnica (II.izdaja 1964).

1976: Jože Toporišič: Slovenska slovnica (izdaje: 1984, 1991, 2001).

1991: France Žagar: Slovenska slovnica.

NAJPOMEMBNEJŠI SLOVENSKI SLOVARJI
Prvi zametki slovarja:
1428-40: Stiški rokopis
1466: Škofjeloški rokopis

1557: Primož Trubar: Koledar 

1566: Sebastijan Krelj: Otročja biblija






(že ima prvine slovarja).

1584: Jurij Dalmatin: Register v Bibliji (slov.-bezj.-hrv.).

1584: Adam Bohorič: Zimske urice proste (slov.-lat.-nem.).

1592: Hieronim Megiser: Dictionarium quatour Linguarum (nem.-lat.-slov.-ital.).

1607: Alasia da Sommaripa: Vocabolario Italiano e Schiavo (ital.-slov.).

1680: Matija Kastelec: Dictionarium Latino-carniolicum (ital.-slov.).


(ostal v rokopisu)

1711: pater Hipolit: Dictionarium trilinque (lat.-nem.-slov.).


(ostal v rokopisu)

1744: koroški jezuitje: Pomnožena izdaja Megiserjevega slovarja.

1781: Marko Pohlin: Tu malo besediše (slov.-nem.-lat.).

1787-98: Blaž Kumerdej: Slovensko-nemški slovar.


(ostal v rokopisu)

1789: Ožbalt Gutsman: Deutsch-windisches Worterbuch (nem.-slov).


(1999 pripravi L. Karničar slovensko-nemško izdajo)

1806-17: Valentin Vodnik: Slovenski besednjak (nem.-slov.).

1832: Urban Jarnik: Versuch eines Etimologikons (enojez.nem., etimol.).

1833: Anton Murko: Slovensko-nemški in nemško-slovenski ročni besednik.
1850: Anton Janežič: Deutsch-slowenisches Taschenworterbuch (nem.-slov.).

1860: Matija Cigale: Deutsch-slowenisches Worterbuch (nem.-slov.).

1886: Fran Miklošič: Etymologisches Worterbuch der slavischen Sprache (enojez.nem., etimol.).

1894-95: Maks Pleteršnik: Slovensko-nemški slovar.

1936: Joža Glonar: Slovar slovenskega jezika (enojez.slov.)

1970: Slovar slovenskega knjižnega jezika I.-IV. (SSKJ) 1975, 1979, 1985, 1991.

1994: SSKJ (elektronski: 1997; CD-ROM: 1998).

KRONOLOŠKI PREGLED SLOVENSKIH PRAVOPISOV

1899: Fran Levec: Slovenski pravopis (zmes slovnice, pravopisa, slovarja)

1920: Anton Breznik: Slovenski pravopis

1935: A. Breznik in F. Ramovš: Slovenski pravopis

1937: A. Breznik in F. Ramovš: Mala izdaja SP 1935

1950: Inštitut za slov. jezik in Zavod za kulturo slov. jezika: Slovenski pravopis

1962: Pravopisna komisija pri SAZU: Slovenski pravopis

1990: Uredniški odbor Jože Toporišič, SAZU: Slovenski pravopis 1, Pravila

2001: ZRC SAZU, Inštitut za slov. jezik Frana Ramovša: Slovenski pravopis

MANJ OPAZNI, A PRAV TAKO POMEMBNI PRAVOPISNI PRIROČNIKI:

1927: I. Koštial: Slovniški in slovarski brus knjižne slovenščine

1951: Stanko Bulc: Jezikovni svetovalec

1965: I. in C. Kopčavar: Kako je prav – Slovarček napak v slov. knjižnem jeziku

1966: Stanko Bulc: Mali slovenski pravopis
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